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This English translation of the "Act on Regulation of Transmission of Specified Electronic Mail" has
been prepared (up to the revisions of Act No. 87 of 2005 (Effective May 1, 2006)) in compliance with the
Standard Bilingual Dictionary (March 2006 edition).

This is an unofficial translation. Only the original Japanese texts of laws and regulations have legal
effect, and translations are to be used solely as reference material to aid in the understanding of
Japanese laws and regulations.

The Government of Japan will not be responsible for the accuracy, reliability or currency of the
legislative material provided on this Website, or for any consequence resulting from use of the
information on this Website. For all purposes of interpreting and applying the law to any legal issue or
dispute, users should consult the original Japanese texts published in the Official Gazette.

KEBF A —/NVOEEDOEEFICEAT 2IEHE (Fkt+HUENA+tE
HERE -+ 5)

Act on Regulation of Transmission of Specified Electronic Mail
(Act No. 26 of April 17, 2002)

F—E A
Chapter I General Provisions (Articles 1 and 2)

#w—5% (AW
Article 1 (Purpose)

ZOERIT, —RIZZEOFICH L TEINIFHEBT A —NVDOEEFEFICLLIETFA—
NDEZE LEOXEEHIET AMBEENRELTNDZ EIZHANAA, FFEBRBTA—LD
EEOBMIEALDOZDOES 2 EDDHZEICLD, B A—LORHAIZONWTORZ
REOEMZXY ., bo CTHEFRBEHASORELRBRIIFET LI 2ANET 2,

The purpose of this Act, in light of the recognized need to prevent hindrances to
transmission and reception of Electronic Mails due to simultaneous transmission, etc.
of Specified Electronic Mails to many persons, is, by specifying measures, etc. for
proper transmission of Specified Electronic Mails, to prepare a preferable
environment for the use of Electronic Mails, and thereby to contribute to the sound

development of an advanced information and communications society.

FT% (%)
Article 2 (Definitions)
ZOEHIZB W T, RMOKFITBITHHEDOERIL, Y FICEDD EZAIZLD,



In this Act, the meanings of the terms listed in the following items shall be as

prescribed respectively in those items.

BT A=/ FEOHITHR Ll{E 02 OO % Z O 5 (5 A (A
HAEE 2 & e, REICBWTRL,) OMBHIZE RTINS I HIICTHZLick
DG 5 2 OBEKEE (BRUBEFEE ERMEHIVEERENHAS) £
AE-BICHETHIBEBREEZVD,) Tho T, REBS TED HIEE X% M
WHHLDEN D,

1) The term "Electronic Mail" means telecommunications (referring to

telecommunications as specified under Article 2 item i) of the
Telecommunications Business Law (Act No. 86 of 1984)) to transmit
information, including texts, to specified persons by having screens of
communications terminals (including input/output devices; the same shall apply
in the following article) used by said specified persons display said information,
and which uses communications methods specified in the applicable Ministry of
Internal Affairs and Communications (hereinafter referred to as "MIC")
ordinance.

FREB T A— /v RICBTHFLUHNDOEIZKH L, EFA—NLVORELTLHE (B
FlaeHOETHHEENEE2EDHAICB TR, LT [#EH L0
9.) DHCXIIMADERICOZIREXILTELEITOTODFEL L TEELT
LBEAA—NEND,

(1i) The term "Specified Electronic Mail" means Electronic Mail, which a person

who sends Electronic Mail (limited to an organization for profit and a person in

cases where the person is engaged in business; hereinafter referred to as a

"sender"), sends persons other than the following persons as a means of

advertisement for their own sales activities or for others.

A4 HONLH, TOEELZTHIIICKDLIENIFTEEEZT LI LICAETSE
EEDREFICK LB LEE (NZEMO%, TOEELZLRVWEIITKRD D
BaUZEEAICH LEA LIEER,)

(a) A person who has notified the sender of the request or the consent to send
Specified Electronic Mail prior to the transmission thereof (except a person
who has notified said sender of the request not to send said Electronic Mail
after said notification)

0 ZOREXTELRICRDEXREEDLE LRI ERICHLE

(b) A person who has a business relationship with a person engaged in sales
activities relating to advertisement thereof

N ZEOMBIETED D

(¢c) Other person who is specified in the applicable cabinet order
BFA—NALT FLA EFA—NLOMHAZELZHNT D7D F, FE.

D DFF 5 Z N D
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(iii) The term "Electronic Mail Address" means codes, including characters,



numerical characters and marks, for identifying a user of Electronic Mail.

W ZREEFA—NAT FLA ROVTHRIZHEETLESF A LT FLRZWN I,
(iv)  The term "Fictitious Electronic Mail Address" means an Electronic Mail

Address falling under all of the followings:

A4 ZEOETFA—NT FL A2 BEBNICERT 2L A 257077 5 (B
AEEICHT 2T TH- T, —ORRE/DL I ENTE D L) ITHAGED S
ebDEWI,) ZHWTER LD THDLZ &,

(a) An Electronic Mail Address as produced by using a program (referring to a
set of orders to a computer, and orders of which are combined for obtaining a
result) with a function to automatically generate many Electronic Mail
Addresses

o HBUCEFA—AT FLRAELTHHATLERN 2N EDTHD Z L,

(b) An Electronic Mail Address actually not being used by anyone as an
Electronic Mail Address

f EFA—NVBEEE B A-NVRIBRBEFEERE KFE _FIIHET D

BRIBEXRTEZ VI,

(v) The term "Electronic Mail Service" means telecommunications service
pertaining to Electronic Mail as provided for in Article 2 item 1iii) of the

Telecommunications Business Law.

BTE BEBTA—NVOREBOBEELRDOZDOEES
Chapter II Measures for Appropriate Transmission of Specified Electronic Mail
(Article 3 through Article 13)

=K (RREH)
Article 3 (Obligation of Labeling)

EEFIL, BEETA—VOREFICY - TUL, REESTEDD EZAICEY, £
DA% T 2 FHMEM T 5 85 i AR OBMG I IR OFHENE LS K RIND LI
LRTHIER 720,

Any sender shall, as specified in the applicable MIC ordinance, upon transmission
of Specified Electronic Mails, make such a Specified Electronic Mail correctly display
the following matters on a screen of a communications terminal being used by a
person who receives said Specified Electronic Mail:

— REEFA—NLTHLLE

(1) The fact that said mail is a Specified Electronic Mail

MELIEEF D KA T4 B OME P

(ii) Personal name or legal name and address of said sender
= WEDOBEMEZITHIZODHZEEEFEEDEFA—ILT FLA
(iii) Electronic Mail Address of said sender for receiving the notification under the

following article



M ZOfiaEE S TED L FHIH
(iv) Other matters specified in the applicable MIC ordinance

BwUE (HELECHT D 5E0IL)
Article 4 (Prohibition of Transmission to Persons Who Refuse to Receive Specified
Electronic Mail)

EEHT. TOEEEZLEBEBETA—NDOZEEZLEETH- T, MEASTED
HEZAILEIVREBTFA—NDOEEFELZ LR2WVWEIIZKRDDLE (—EDOFHITHR D FFE
B A—NVOEEZ LRI ITRODLIGEICH-> T, £DE) 2YUMEEHEITHL
THEALIEbDICK L, ZHAICK LT, FEETFA—/VOXEL L TETRLAR,

Any sender shall not send Specified Electronic Mails to persons, who received
Specified Electronic Mails from the sender, and who, as specified in the applicable
MIC ordinance, have notified said sender of the request not to send Specified
Electronic Mails (in cases where requesting said sender not to send Specified

Electronic Mails pertaining to given matters, of the request), against their wish.

WHE (BEEETFA—LT FLRICLDEEDEIL)
Article 5 (Prohibition of Transmission Using Fictitious Electronic Mail Address)
EEEZ. BCUIMMADERDT-DICLZEDOBE T A — NV DOXEEZTLHT, 422
BFA—NLT FLRAZZDOHTHETIDEFA—NDOEEFELZ L TUIRLRW,
Any sender shall not send Electronic Mails to Fictitious Electronic Mail Addresses

o

for the purpose of sending many Electronic Mails for their own or other's sales

activities.

TRk (BEHERZG - REOIE)
Article 6 (Prohibition of Transmission under False Sender Information)

EEEIT. BOXIIMADOEEICOEIAEXITEREZITITOOFEE LT, EF A
—IVDEZEDIZDIZHNOINDEHRD > LREEICHT 2O THTRICHITSH
O (LT TEEEEHR WD) Z2E->TEFA—ILVOEFELZ LTI R LR,

Any sender shall not send Electronic Mails, as a means of advertisement for their
own or other's sales activities, falsifying the following information on the sender
(hereinafter referred to as "sender information") among information for sending
and/or receiving Electronic Mails:

— YEEFANOREICHNZEFA—LT KL A

(1) Electronic Mail Address used for sending said Electronic Mails

=B A NV OREICHWEEREER M (EXOEEFEES R I

ETHEL[BERMZVD,) ZT 27200 F, F5. 5t OMOR5

(ii) Codes, including characters, numerical characters and marks, for identifying

telecommunications facilities ( referring to telecommunications facilities

stipulated in Article 2 item ii) of the Telecommunications Business Law) for



sending said Electronic Mails

FEEEk  (EEGD)
Article 7 (Administrative Order)

BHEREIL, BEED —FRIIZEOFIIH L TT O5EE T A —/VDOREZDOMOE
T A=NVDEFEICHE, FERE LATENROBRELET L TOWRNWERD L 5HEX

ITREETFA—NT RLRAZZEOHTHRETLIETA—NVELIITEEEEREZB -
a:“%% —NVDEEFEE LT LERBDLGEICEBWNWT, BT A VOEZ(E LOXEEZFHIET
DI-OMERHD ERODH EEIT, BEEEHIIH L, BT A —LVOREOTEOSEH

B LM EREL EDNEZEE2MT HIENTED,

Where the Minister of Internal Affairs and Communications (hereinafter referred
to as "Minister") deems that with respect to transmission of Electronic Mails,
including simultaneous transmission of Specified Electronic Mails to many persons, a
sender does not comply with the provisions of Article 3 or Article 4, or where the
Minister deems that a sender has sent Electronic Mails to Fictitious Electronic Mail
Addresses or Electronic Mails using false sender information, and when the Minister
deems that it is necessary for preventing the occurrence of disturbances upon
transmission and reception of Electronic Mails, the Minister may order said sender to
take necessary measures for improvement of the methods for Electronic Mail

transmission.

BNE (RBEKREICXT 2 HH)

Article 8 (Petition to the Minister)

1 FFEBEBFA—NXITEEEEREBSTCEFA—NVOZEL LIZEHIL, =45,
PEXITEARFOBREICERL L TETA—NVOEEREINTZ LR D L XX, BB
FAZxf L, WYREELEDONE L LHDLZ ENTE D,

(1) A person who has received Specified Electronic Mail or Electronic Mail using

%ﬁ%

false sender information may, when the person finds that Electronic Mail has been
sent in violation of the provisions of Article 3, Article 4 or Article 6, petition the
Minister to take proper measures.

2 BIA-NVBEERBELRETLIEZ L, FALFOREITERK L THREEFA—LT R
VAZZDHTHETDEFA—NOEENINTLERBDD & XIX, BRBEREICK L,
WY ELEDOIRNEZEEZR LD ENTED,

(2) A person who is offering Electronic Mail Services may, when the person finds
that Electronic Mail has been sent to Fictitious Electronic Mail Addresses in
violation of the provisions of Article 5, petition the Minister to take proper
measures.

3 MBEREIX., Al SHOBEICLAHHNb -T2 & X213, LERFEELITV., ZOR
RICESEXVER DD LEROD & X, ZOEPBICESHEEZOME Y R H#EE &
SYANDN (N ECAN SR AN



(3) The Minister shall, when receiving petition pursuant to the provisions of the
preceding two paragraphs, implement necessary investigation, and when he or she
finds necessary based upon results of the investigation, take measures based upon

this Act and the other proper measures.

g%k (B0
Article 9 (Dealing with Complaints, etc.)

FREB T A—NVORERIT. TOREEBETA—IVOREIZOVWTOER, BEEEFIC
DNTIE, BEEZ ST, THELE LTI R B0,

Any sender of Specified Electronic Mails shall, in good faith, deal with complaints,

inquiries, etc. on transmission of Specified Electronic Mails by the sender.

BtE (BREEFEFRICLDERORME L OHAM OB SE)
Article 10 ( Information Provision and Technological Development, etc. by
Telecommunications Carriers)

1 BFA-NVEEEEZRMET I2ERBEFES (BEXBEFEERE _KFELFITH
ETLHEKBEFEELZVI, LTRL,) 1. ZORBOFMAEICH L., FEET
A=, BRIEBEFA—NLVT RLRAEZDHTHLETHET A — NV ITEEEHERE
SlEFA—N (LT REBEBTFA—ILE] L0, ICLLEBFA—VDOERZEL
DXEDORIEIZE T 5 DB DIEHRORMEZIT O L ITFORITNIT R
[

(1) Any telecommunications carrier (referring to a telecommunications carrier
stipulated in Article 2 item v) under the Telecommunications Business Laws;
hereinafter the same shall apply.) offering Electronic Mail Services shall endeavor
to provide users of said services with information on services that contribute to
prevention of the occurrence of disturbances upon transmission and reception of
Electronic Mails caused by Specified Electronic Mails, Electronic Mails to be sent
to Fictitious Electronic Mail Addresses, or Electronic Mails using false sender
information (hereinafter referred to as "Specified Electronic Mail, etc.") .

2 BIA-NBEEGLRLETIERBEFEST L. FEETA—NLVFEIZLLET A
— IV DEZAE EOKFEDO P & T 2 HAT OB UTBE AN D 2T LR 5720,
(2) Any telecommunications carrier offering Electronic Mail Services shall endeavor
to develop or introduce technologies for contributing to prevention of the occurrence
of disturbances upon transmission and reception caused by Specified Electronic

Mail, etc.

Bt—5% (EREGEEFORMOER)
Article 11 (Refusal of Provision of Telecommunications Services)

ERBEELHE, W BROREETA—AT FLAEZDOHTRET HET A
—IVDEED ENTHEICEWVWTHLDE - A — ViBERE DM E et ZEE2 47



LBENDRHDEHBDOND LE, ZOMET A —NVOEZE LOXEEZ LT 5720
B A= VEEREDRMEZIET 2 L IZOWTIEYS BN H D EBO LN D5LEITIE.
W EZBIET 272 DI ERHEHPHANICEB N T, Y EE2ELSELBENLOH S
BFA—NVOEELETLHEICKH L, BFA—VBEEFORMIZIHTZ LN TE L,

A telecommunications carrier may, in cases where many Electronic Mails
addressed to fictitious Electronic Mail Addresses have been simultaneously sent and
when it is considered that there is a risk of causing disturbances in smooth offering
of its Electronic Mail Services, or where it is considered that there is a justifiable
reasons to refuse the provision of Electronic Mail Services for prevention of the
occurrence of disturbances upon transmission and reception of Electronic Mails,
refuse to provide a person who sends Electronic Mails having a risk of causing said
disturbances with Electronic Mail Services to the extent of preventing said

disturbances.

FBH_%& EREEFELZOFEICHT2HEELVHS)
Article 12 (Instruction and Advice to Corporations for Telecommunications Carriers)

B KEIL, BiE (B - HIUEEREFENHILE) B NEOBREICL Y ESL S
TZIENTH- T, ZORE TH HERIBEFES 1T L THEROERALZ Ol o K E BT
A= NVEIZLDBEFA—NVDOEZE LOZIEORIEICE T 52T b DI L, £
DEBIZHLLBERIFERONEZITO LHIBDLIbD LT 5,

The Minister shall endeavor to give necessary instructions and advices for services
to a juridical person incorporated pursuant to the provisions of Article 34 of the Civil
Code (Act No. 89 of 1896), which provides member telecommunications carriers with
services, including the provision of information, contributing to prevention of the
occurrence of disturbances upon transmission and reception of Electronic Mails

caused by Specified Electronic Mails, etc.

FBH=% (WFEHEFEDORNDOAR)
Article 13 (Disclosure of Status of Research and Development, etc.)

WHEREIL, BELLREL—E, FEETFA—IVFICLDEFA—NVDOEZIE LD
KIEDOBIIEIZE T 5 H A OWFFERIE Kk OB A —/VIBEEE 2 ik o E<EFEE
L2 ZDBHEADRNERET 2D LT D,

The Minister shall, at least once a year, disclose the status of research and
development on technologies for contributing to prevention of the occurrence of
disturbances upon transmission and reception of Electronic Mails caused by Specified
Electronic Mails, etc. and the introduction status of such technologies by

telecommunications carriers providing Electronic Mail communications services.

BEE BREXEEEEE
Chapter III Registered Agency for Proper Transmission (Article 14 through



Article 27)

S OCBRERE(E i EpE DB 8k)
Article 14 (Registration of Registered Agency for Proper Transmission)
1 BBREZ, 20oBELZTE (LU TBREEEEIEMERE) o) 12 K
T 5% (LUT TREE A —VEREHEEMEE] LWo,) Z2ifTbEsZeNn
T& %,
(1) The Minister may have a person who is registered by the Minister (hereinafter
referred to as the "registered agency for proper transmission") conduct the following
services (hereinafter referred to as the "services for proper transmission of Specified
Electronic Mail, etc."):
— BNEKFEENEFE _HEOREICLIBRBEREICHSTIHEEZLL S L T5HIC
R LRSI E 21T 2 &,
(1) To give instructions or advices to a person who intends to file a petition with
the Minister pursuant to the provisions of Article 8 paragraph (1) or
paragraph (2)
= ORBRENGRDONIZHEICEBWT, FINEE ZHO P IR FEBKRICH
THEEITO Z &,
(1) To conduct investigations on facts pertaining to petition in Article 8
paragraph (3), when requested by the Minister
= FEEFA-NVFEIIETLERUIERZIE L, RORETHZ &,
(iii) To collect and provide information or materials concerning Specified
Electronic Mail, etc.
2 HIEHOBEIL, FEBEFA -V EFEHEECEFLITEY ET5HEORFEICL VT
Do
(2) The registration in the preceding paragraph shall be made upon request from a
person who intends to conduct the services for proper transmission of Specified

Electronic Mail, etc.

BHHE (RIEEREH)
Article 15 (Disqualification)
ROFEGZDONTINITHEYE T 2EF1T, fIRE—HOBREELZ T H T LN TERY,
Any person who falls under any of the following items shall not be registered under
paragraph (1) of the preceding article
—  ZOEEXNIIZOBERICESAFICER L, e EOFIZAE Hiv, O
(TEREDY TPITEZT D Z EMRL ol B D ZAFEZBOE L7 W
(1) Any person who has been sentenced to a fine of severer punishment for
violation of this Act or an order based upon this Act, if a period of two years has
not elapsed since the day the punishment was completed or the day when the

punishment is no more inflicted.



OB RFOBEICI D BERAIVEI, FOBIELO AL ZEERE LR
WE

(i)  Any person whose registration was rescinded pursuant to the provisions of
Article 25, if a period of two years has not elapsed since the day of the rescission.

= EATH-T, TOELEITHIRED I BIZHTI —BFDOWTRNIESYTIEND
H5HD

(iii)  Where the applicant is a juridical person, any of whose officers who execute

its business falls under any of the preceding two items.

FBHANE ORERILYE)

Article 16 (Criterion for Registration)

1 REREZ., BHHUEE HOBEICL D BREE PFE LEENRICET 22 k07
NTICHALTWD L EIX, TOBREEZ LTI bRy, ZOHFITBNT, &
FRICEI L TR ER FE, BRBE T TED D,

(1) The Minister shall grant registration to any person who has applied for
registration pursuant to the provisions of Article 14 paragraph (2), if the applicant
for registration complies with all of the following items. In this case, the
procedures necessary for registration shall be specified by the applicable MIC
ordinance.

— FRAEEE (M TEEEE R E) IR REE L IEEFEHEMFRIC
BWTERKBEICHATOIHMAEZED THEELZE TEOR —FULEF A —/VEE
BTHICEHTOIERBIHEFE L-RREZAT 20T & FAEU EOHBRRE A
TOENFEEF A — NV EEEEEMEBIIEET LI OTHLZ L,

(1) A person who has graduated from a university, or technical college,
provided for in the School Education Act (Act No. 26 of 1947) as having
mastered subjects concerning telecommunications and has one year or longer of
experience in the business of Electronic Mail communications services, or a
person who has knowledge and experiences equivalent thereto or higher, is
engaged in the services for proper transmission of Specified Electronic Mail, etc.

= RIS D RFEE T A — NV EREEECES ZE BT ODORENE BT
W5HZ ok,

(1)) The following measures are taken in order to properly implement the
services for proper transmission of Specified Electronic Mail, etc.:

A4 FEEFA—NVEEEBEELAEEZIT O HMICETEOERETZE 2 &,

(a) A full-time administrator is appointed at a unit to implement the services
for proper transmission of Specified Electronic Mail, etc.

0 KEEEA A — VRGBSR OB HE K ONE (E 7R FEE O RECRIZBI T 5 SCEN
ERShTnD Z &,

( b) Documents are prepared for ensuring management and proper

implementation of the services for proper transmission of Specified Electronic



Mail, ete.

N BT S CEICEE SN E ZAICHEWREE - A — VSR EE ELEBH O
B PR KON I 72 E R O REfR 21T 9 BUE ORI 2@ < Z &,

(¢) In accordance with the descriptions in the documents under b), a dedicated
unit is set up for ensuring management and proper implementation of the
services for proper transmission of Specified Electronic Mail, etc.

2 BT, BEAEE BB EEICKICE T FEHAZGTHKLTT2b0 LT 5,
(2) The registration shall be made by entering the following matters in the
registration book of registered agencies for proper transmission:
— BEFEH B RORERE S
(1)  Date of registration and registration number
ZOBERIRE T EALBERT O KA XUTA R R OMERTIE NTHE NI B - Tk, £ oREE
D KA
(i) Name and address of a registered agency for proper transmission and, in the
cases where the person is a juridical person, name of the representative
= BEREEE ELBE D R EE T A — NV EREEIECES 1T O FBITOLA LW
FTAE 1
(111) Name and address of the office where a registered agency for proper
transmission conducts the services for proper transmission of Specified

Electronic Mail, etc.

FTHt& CBREROEH)

Article 17 (Renewal of Registration)

1 HHNEE-HOBEEIT, —HFITLICFOEHLZ T RTE, ZoHE ORI
LT, 2D Hh%EKRD,

(1) The registration under Article 14 paragraph (1) shall, if it is not renewed at the
registered agency for proper transmission concerned every three years, cease to be
effective by passage of the period.

2 IS L ORI ZEOHEIL, ATEOBREROLHIZOWTHERT S,

(2) The provisions of Article 14 paragraphs (2) and the preceding two articles shall
apply, mutatis mutandis, to the renewal of registration under the preceding
paragraph.

FBHNAE  (FEEFA—VEREHEEESOERICR D HE)
Article 18 (Obligation Pertaining to Implementation of Services for Proper
Transmission of Specified Electronic Mail, etc.)
BEkREE ELREBIIX, AIEIS, 2o, BHHANEKE —EHE 5B 2 B K OREE
BCEDDEREICHET 2 HEICLVFEEF A —VEREEECEFLITORITIE
IRBIRY,

Any registered agency for proper transmission shall conduct the services for proper

_10_



transmission of Specified Electronic Mail, etc. fairly through methods complying with
requirements listed in each item of Article 16 paragraph (1) and the standards

specified by the applicable MIC ordinance.

BHhsg EHEomEMH)
Article 19 (Notification of Changes)

BRERORE I IEALBEBIE, B HARE HE S IHE =S BT 2 FHE AR L LD
ETHEXIE, BERELED ETH5HO EMATE TIZ, TOFERBEREIZE T HRT
e 72w,

Any registered agency for proper transmission shall, when intending to change
matters listed in item ii) or item iii) of Article 16 paragraph (2), notify the Minister
to that effect two weeks prior to the day of said changes.

FBot& CEBHR)

Article 20 (Operational Rules and Procedures)

1 BRI ECHERIX, FEEB T A — VEREE F(LEBICET 28R (KREICK
WT TEBHRE] LWo,) 28D, FEE T A —/VEEEEIEER OBRIGHTIC,
BEBREIZRTHZTUIL 2620, TAEZEBRLELS> 35L&, FkET 5,

(1) Any registered agency for proper transmission shall establish its operational
rules and procedures concerning the services for proper transmission of Specified
Electronic Mail, etc., and shall notify the Minister of the operational rules and
procedures prior to the commencement of the services for proper transmission of
Specified Electronic Mail, etc. The same shall apply when such rules and
procedures are to be revised.

2 EBEHREICL, FEETF A - VEREEECEROE O FIEZOMOREE ST
EDDHFREEZED TENRITIL R B0,

(2) The operational rules and procedures shall specify the methods of carrying out
the services for proper transmission of Specified Electronic Mail, etc. and other

matters specified in the applicable MIC ordinance.

B+ —5%  CEBOIREEIL)
Article 21 (Suspension and Discontinuation of Service)

BERIE(E BRI, FEE T A — VEEEE ELES O T —H 2R L,
NIFBEIELE D ETHLXT, MEBEASTEDDLEIAILEY, HO LD, ZOF%
B REAZ BT H 2T 57220,

Any registered agency for proper transmission shall, when intending to suspend or
discontinue the services for proper transmission of Specified Electronic Mail, etc.,
notify the Minister to that effect in advance, as specified in the applicable MIC

ordinance.

_11_



FEo+ & (UBHEREOMMTLOMES)

Article 22 (Preparation of Financial Statements, etc. and Access, etc. Thereto)

1 BEGXE W IE R, BFEFERBE =HUNIZ, £OFEFEDOMIEH &,
B R HR R K VR AR B0 5 ST SR R I N E%?& FXTFEEREE (ZOMF
AR 2 CERMRE (B, BKNFRZoMmo NOMmREIC X > TEisikd
HZENMTERVWITFATIEONDRETH - T, BRI X 2 EROED I
SNHZEDENH, UTFTZORICEWTHL,) OERNRINTHWLIGAEICEITHY
HEMPLERE BT, WHEAOE =Z+HFITBWT THMBEH#HERE] LWvWo,) Z1EK
L. HAEMEBITICH L CTENR TR 57220,

(1) Any registered agency for proper transmission shall, within three months after
the end of every business year, prepare an inventory of properties, a balance sheet
and a profit and loss statement or income and expenditure account statement, and
an operating report or a business report (including an electromagnetic record (any
record which 1s produced by electronic, magnetic, or any other means
unrecognizable by natural perceptive function, and is used for data-processing by a
computer. Hereinafter in this article the same shall apply.) in cases where
electromagnetic records are produced instead of those paper documents. In the
following paragraph and Article 35, referred to as "financial statements, etc.") and
retain thereof for a five-year period at its office.

2 FFEBFA—NOZEL LEHEXZOMOFEFERBANIL, BEAEHE E LD ¥ES
REENIE, WO TH, RICWIT25ERET 22N TED, EL, B 5XIHEN
BORET DI, BEEEE A LEEOED B2 bR T ben,

(2) Parties concerned, including a person who received Specified Electronic Mail,
may, whenever within the business hours of a registered agency for proper
transmission, make the following requests. However, when making the request of
item ii) or item iv), fees set forth by the registered agency for proper transmission
shall be paid.

— WMBHERENERZ b > TERINTWD & &k, YiLERORE IIBEE D
K

1) Where financial statements, etc. are written documents, a request for
inspection of said documents or copy thereof

. Hr OE®DBEAII A D

(1) A request for certified transcript or extract of the documents under the
preceding item

= WMBEREVPEMTEEL D o TER SN TV D & X1, YEEMITLERIZ T
éhh%@é’ﬁ& T CED D FIEICL VYRR LIS OORE IS DO

(iii) Where financial statements, etc. are produced as electromagnetic records, a
request for inspection or copy of matters recorded on said electromagnetic
records which are displayed in a manner stipulated in the applicable MIC

ordinance

_12_



MU Fi5 OEBIIFLERICFLE SN FH L BN TETH > TREE T TEDDLH D
(X VR D 2 & OFFRIUT S REFH 2 RLdl L7 i 0 AT 05K

(iv) A request for the matters recorded on said electromagnetic records under the
preceding item in an electromagnetic manner stipulated in the applicable MIC

ordinance or a request for delivery of written documents containing said matters

BoHE% (AR
Article 23 (Order for Compliance)

B REIL, BEEEEE AN E+AREE —HEFOWTANICHEEG Ll 2o
TERODLLEEIT, TOBREEEHEEMERERIH L, ZUOOREICEG T DO
RIEEELDORE L EMTHIENTE D,

When the Minister finds that a registered agency for proper transmission has
failed to comply with any of the items in Article 16 paragraph (1), the Minister may
order said registered agency for proper transmission to take necessary measures for

compliance with all such provisions.

B ML (BEGD)
Article 24 (Order to Improve Business Activities)

B RKEIL, BEGEEE EEENE FNAFOREICERK L TND ERDD & ET,
Z DX FRIFAE W IEALHEBIIC KT L, RSROBEIC K DR EEF A — LV EREEEES L
179 & Z L UTFFEE T A —/VERFEECER O TIEOYEITHE L LR fE 2 &
HREZELEMTHILENTE D,

The Minister may, when he or she finds that a registered agency for proper
transmission is violating the provisions of Article 18, order said registered agency for
proper transmission to implement the services for proper transmission of Specified
Electronic Mail, etc. pursuant to the provisions of the same article or to take
necessary measures for improving the methods of the services for proper

transmission of Specified Electronic Mail, etc.

T+ HE (BEROBUHE L%)
Article 25 (Rescission, etc. of Registration)

KRR IR, BEREEIEMERE N IROE O NTAMNIE YT D & &L, T DORE
ZEVE L, XIIWMZED TREE T A —/VEEEEFLEBO2HA L IX—Ho
EikEmT o2 LN TED,

The Minister may rescind its registration or order the suspension in whole or in
part of its services for proper transmission of Specified Electronic Mail, etc. for a
specified period, if a registered agency for proper transmission:

— BEHAEFE S XIFE=FITHETDIICE- T L &,

(1)  Falls under Article 15 item i) or item iii)

=B RENLE R E T B RS HOUIREOREIE LT & E,
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(ii)  Violates the provisions of Article 19 through Article 21, Article 22 paragraph
(1) or the following article

= IEYREENRVOICE S+ R CHAGOREIC L DFEREEATL L &,

(ii1)) Rejects a request pursuant to the provisions of each item of Article 22
paragraph (2) without justifiable reason

W AT ZSROBEIC L DmETIlE Lz &,

(iv)  Violates the order pursuant to the provisions of the preceding two articles

. AEOFERICEVEFNURE-HOREREZ T2 L &,

(v)  Obtains the registration under Article 14 paragraph (1) by wrongful means

F_HARE (IREOTH)
Article 26 (Maintenance of Record Book)

BeEREEE P EEIX, MBEE T TEDDLEZAICKY, IRELZM A, FFEET A —
NVEREHEIECEBICEHLRBEE S TCED A FHATLE L, ZNEZREFELRTNIERD
RN,

Any registered agency for proper transmission shall, in accordance with the
applicable MIC ordinance, prepare and maintain a record book, on which matters
specified in the applicable MIC ordinance related to the services for proper

transmission of Specified Electronic Mail, etc. shall be entered.

B+EE (A7)
Article 27 (Public Notice)
B REIL, RICEBIT 2561203, ZOBEZERICARLRTNITRE 20,
The Minister shall, in the following cases, issue a public notice to that effect in the
Official Gazette:
— HHIUEE -HOBREKE LT L &,
(1) When registering an agency under Article 14 paragraph (1)
=BG OBREICL AR S T L X,
(i)  When receiving a notification pursuant to the provisions of Article 19
= B —FROMEICLDI BRI L X,
(i11) When receiving a notification pursuant to the provisions of Article 21
W B+ HROBEICL Y B HURFE-HOBRERLIRVIE L, IFEE T A —L
LR EHEEESOEILEM U & X,
(iv) Pursuant to the provisions of Article 25, when rescinding a registration of
Article 14 paragraph (1), or ordering the suspension of the services for proper

transmission of Specified Electronic Mail, etc.

FIUE MR
Chapter IV Miscellaneous Provisions (Article 28 through Article 30)
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FBZHN\E  (WEROLARE)

Article 28 (Report and On-site Inspection)

1 RBEREIX, ZOEROBITICHERIBEIZBWNT, FFEEBETFA—/LVEOREHIC
KL, TNOOEFBICHLLERREL SE, NIZOMEIL, ZNHOEEFEEHEOF
EFTICNEDAY | IRE, EHEZOMOMEERESE LI LN TE S,

(1) Within the limit necessary for the enforcement of this Act, the Minister may
order a sender of Specified Electronic Mail, etc. to report on the state of
transmission thereof, or delegate ministerial staff to enter the office of the sender
to inspect articles, including record books and documents.

2 WMBREIZ, FEETA—/VEREEEMEESOBEERES ZMRT 272000 E
IRIREIZIBN T, BEAEE TR L, FEETF A -V EREEEEGE L
SIFEEDRGICE LLERHELZ S, IZOWMEIC, BEEERE ELEBEOF
BTSN B AY | FrEE T A —/VEREE ELEBORNAE L < ITEE, EHZ O
O EREIEDLZENTX D,

(2) Within the limit necessary for ensuring proper operations of the services for
proper transmission of Specified Electronic Mail, etc., the Minister may order a
registered agency for proper transmission to report on the state of the services for
proper transmission of Specified Electronic Mail, etc. or assets, or delegate
ministerial staff to enter the office of the registered agency for proper transmission
to inspect the state of the services for proper transmission of Specified Electronic
Mail, etc., or articles, including record books and documents.

3 HIZHOBEICEIVIAREL T 2B, 2O na R iEAELHER L. BR
NZER LR TIE R B0,

(3) Any ministerial staff who conducts the on-site inspection in accordance with the
provisions of the preceding two paragraphs shall carry an identification card and
show it to persons concerned.

4 F—IHXIHE _HOBEIZ XD I AREOHERIZ, LREEOCT-DICRD LN
D LML T 5720,

(4) The power of the on-site inspection under the provisions of paragraph (1) or
paragraph (2) shall not be construed as being legitimate for the purpose of

criminal investigations.

Bk ERERLE T 5 FH)
Article 29 (Administrative Work to Be Conducted by Prefectures)

ZOERICHET DB REDHERIZET 2 FHBEO—BIE, BIRTEDL L I AICK
V. FEMERMENTI L ETDHILENTED,

As specified in the applicable cabinet order, part of administrative work under the
jurisdiction of the Minister stipulated in this Act may become administrative work

that shall be conducted by prefectural governors.
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B=+%  (REHE)
Article 30 (Transitional Measures)

ZOEROHEICESESMAahlE L, IISHET 5 L &id. £omn T, TOflE
XAZLPENAENE BRI 2L &Il S N D FPHNIC IRV T, prEotimdiE (FANIC B

TORMEEL ZL,) ZEDDLI LN TE D,

When orders be established, amended or abolished in accordance with the
provisions of this Act, necessary transitional measures (including those concerning
the Penal Provisions) may be stipulated in those orders to such extent as deemed to
be reasonably necessary in establishing, amending or abolishing those orders.

i)
Chapter V Penal Provisions (Article 31 through Article 35)

F=1+—%
Article 31
B HLORTEIC L DEBOEILOGSITER LEEIL., —FEUTOBEEL<IT

BAMLLFOEEIZL L, XTI E R %,

Any person who has violated the order to suspend business operations in
accordance with the provisions of Article 25 shall be punished by imprisonment with
work for a term not exceeding one year or to a fine not exceeding one million yen, or
to both.

B=+T%
Article 32
WOZEFDOWNTIMNTEET 21X, —FUFOBE TE LU TOF@ICLT 5,
Any person shall be punished by imprisonment with work for a term not exceeding
one year or to a fine not exceeding one million yen, if he or she:
— BAROBREIENX LIEHE
(1) Has violated the provisions of Article 6
= BEROBEICLIMAICER LCE

(1)  Has violated the order in accordance with the provisions of Article 7

B=t+=%
Article 33

ROB G DNT NS T 2F 1L, =+ FHUTOSHE&IZLT 2,

Any person shall be punished by a fine not exceeding three hundred thousand yen,
if he or she:

— FH o+ —FoBEICE s mHEET, IEBOBHE LizE

(1) Has failed to submit a notification or submitted a false notification in

accordance with the provisions of Article 21
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=B ARROBEIGER L TCRSKICHET 2FHORLHE LTS, B LTERBD
Al E L, XIIREZRGFE LR -T2 HE

(i1) Has failed to make entries or made false entries, or failed to maintain records
in violation of the provisions of Article 26

= B oHNEGE-HELLEE HOBEICLoWmE LT, B LITEBO®mE
L, MITZNOOHEIZ L D2MELEA, hiF, & LILz#E L=

(i11) Has failed to submit a report in accordance with the provisions of Article 28
paragraph (1) or (2), or submitted a false report, or has refused, hindered or
evaded the inspection in accordance with these provisions

A U S
Article 34

EANOREBE NTEAE LIFIAOREAN, EHANEDOMOUREIEZ N, EDIENIE
ANDOEBICE L, Ai=F5OERITAZ Lol 21X, TAFEET 510, ZOEAXIT
ANZRLTH, EARGOFI&HZRT 5,

When any representative of a juridical person, or any agent, any employee or other
staff of a juridical person or an individual has committed an act of violation listed in
the preceding three articles with regard to the business of said juridical person or
individual, not only the offender shall be punished but also said juridical person or

individual shall be punished by the fine prescribed in the respective articles.

B=t+HE
Article 35

B+ RE-HOBEICER L TMBHERELMA CENT ., MBH#ERE SRS
NEFHAZFTHE T, B LIIRBORE L L, IIESRBB N2 WOIZFRSESE ZH
K OHBEIZ L DFEREEATLF I, MU FOWEHILT %,

Any person who has failed to retain financial statements, etc., has failed to enter
the matters to be entered in financial statements, etc. or has made false entries in
violation of the provisions of Article 22 paragraph (1), or has refused without
justifiable reason a request under paragraph (2) of the same article shall be

punished by a non-penal fine not exceeding two hundred thousand yen.

Bt Rl

Supplementary Provisions

(475 H )

(Effective Date)

1 ZOERIX, AMMOAPLERELTAAZBARWHEANICEWWTES TED S A
MO HATT %,

(1) This Act shall come into force as from the day specified in the applicable cabinet
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order within six months calculating from the day of promulgation.

(k)

(Review)

2 BUMIE. T OEFRORATE =FLINIZ, ERIEE ISR D Bl oK #EZ O fth o FiF %
BRELoSD, ZOEFREOHITORIIZOWVTRIZMZ ., ZORRIZESNTHER
HEZH#HT LD ET D,

(2) The government shall, within three years calculating from the enforcement of
this Act, after taking into account circumstances, including the level of technologies
pertaining to telecommunications, and, considering the progress of implementation

of this Act, take necessary measures based upon the results thereof.

M Rl (PR—REFEEtAZNBEEE - —H5) P
Supplementary Provisions (Act No. 125 of July 24, 2003) Excerpts

g5 (uirsn)
Article 1 (Effective Date)

ZOWEMEX, AHOHNLER L TILA 2B 2 WHEHIFANICE W TES TED 5 H 2
OHi1TT 2, 722 L. ROZZFITHIT LHEIL., TNENEZATITED D A Db ET
T2,

This Act shall come into force as from the day specified in the applicable cabinet
order within nine months calculating from the day of promulgation. However, the
provisions listed in the following items shall come into force as from the day specified

respectively in those items.

M Rl (ER—EHEELAZOREEENAS) #
Supplementary Provisions (Act No. 46 of May 20, 2003) Excerpts

g—% (airHA)
Article 1 (Effective Date)

ZOERT, AHOBNPHEFLTARAZBIZVHEHIFANICEBWTES TED S H )
OIEATT %, 7272 L, WREKOMRIEARZOBIEIL. 2O APLHITT 5,

This Act shall come into force as from the day specified in the applicable cabinet
order within six months calculating from the day of promulgation. However, the
provisions in the following article and Article 6 of the Supplementary Provisions shall

come into force as from the day of promulgation.

TR (RBFEE)
Article 2 (Transitional Measures)
ZDOEFRIC L ADUERDEEE L A —/VOEE O IEALEICE T EHE (LLF THiE)
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EWVI ) BHNUEHE -HOBRELZIT LD T2 %, ZOEEOITANCE N T,
ZOHFEZITH) ZENTE D, FEE _+HRE-—HOBEIZ L 2 EFHREOmHIZ O
TH, FtkET 2,

A person who wants to be registered under Article 14 paragraph (1) of the Act on
Regulation of Transmission of Specified Electronic Mail (hereinafter referred to as
the "New Act") may, even before the enforcement of this Act, apply for the
registration. The same shall apply to the notification of administrative rules in

accordance with the provisions of Article 14 paragraph (1) of the New Act.

E=5
Article 3

Z DERORIATOBRERIC Z OERIC L 5 BERTOFRFEE T A — /L OR(E O L TFEIZ
B4 oEE REIZBWT TIHIED LWo,) BH=5F-HOBEICLVIEELXT
TWAHHEIE, ZOEEOITOENLER L CANAEZRERT 5 HEToMIX, #EE+
NS —HOBRGEEZ T TS D & BT,

Any person who is being actually designated upon the enforcement of this Act
under Article 13 paragraph (1) of the Act on Regulation of Transmission of Specified
Electronic Mail before the amendment by this Act (referred to as the "Old Act" in the
following article), until the day when six months has elapsed calculating from the
day of enforcement of this Act, shall be deemed as being registered under Article 14
paragraph (1) of the New Act.

AP S
Article 4

AIRICHET D b DODIE), ZOERORATANZHEOHE (ZHICES<MnEs
t0,) ICX->TLIESy . FREDOMDITHTH- T, FETHETIHERHD O
X, ZNHDOHEIZL > TLREA Gy, FhitDOMOITR & BT,

In addition to what is provided for in the preceding article, acts committed prior to
the enforcement of this Act, including disposition and procedures, based on the
provisions of the Former Act (including orders based on the Former Act), that fall
under the provisions in the New Act equivalent to those in the Former Act, shall be
deemed as being acts committed, including disposition and procedures, based on the

provisions of the New Act.

FHE  GIHNCET 2 RBHEE)

Article 5 (Transitional Measures Concerning the Penal Provisions)
Z OIEROTEATRIC L7I2AT 21268 2 FR 0w I S>W TR, R BRERTOFIC & %
With respect to the application of the Penal Provisions to any act committed before

the enforcement of this Act, the provisions then in force shall still apply.
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BAK (B ~DEM)
Article 6 (Delegation to Cabinet Orders)

BAIEE & ORIZETICED D L ODIED, ZOEFEORATICE LB L 72 5 ki
fE GANCET 2 REHE Z 5T, ) (3. BT TED D,

In addition to the transitional measures specified under Article 2 through the
preceding article of the Supplementary Provisions, other transitional measures
necessary for the enforcement of this Act (including transitional measures

concerning the Penal Provisions) shall be specified in the applicable cabinet order.

BtEx  WED
Article 7 (Review)
BURFFIX, Z OEHO
ELOD, ZOEHED
T HObDET D,
The government shall, within three years calculating from the day of enforcement
of this Act, after taking into account circumstances, including the level of
technologies pertaining to telecommunications, and, considering the progress of

implementation of this Act, take necessary measures based upon the results thereof.

W Rl (ERR—E#EEA ZABREEENES) B
Supplementary Provisions (Act No. 87 of July 26, 2005) Excerpts

ZOERIT, SEOKITO R ST 5,

This Act shall come into force as from the effective date of the Companies Act.
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